1\\ii

Audio Connecting Expert

Wireless audio adapter with 3D Surround
User Manual
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EN:Basic operation ZH: & ARk
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EN: Application scenario:

It can turn all wired speaker into a wireless one.
Enjoy wireless music, free of harassing from any wires or cords.

Instructions for operation:
IZ Connect your speaker to BO6+ audio output with the audio cable provided
3.5mm to RCA).
2) Plug the BO6+ Bluetooth Audio Receiver into a power source(using the
USB power cable and power adapter provided).
3) Short press (@) button to power on.
4) Pairing - Pair BO6+ with your Bluetooth-enabled phone/PC /tablet.
+ Set BO6+ into the pairing mode, the LED flashes Blue / Red alternately fast.
— First-time use: BO6+ will auto enter the pairing mode (With clear
memory).
— Afterward: Long press p|| /  button to enter the pairing mode.
(The LED flashes Blue / Red alternately fast)
« Activate Bluetooth on your phone or another device and click 'B06+"
to connect.
- Wait and connect (For quick pairing, better keep them within 1
meter when pairing).
5) Pair with the second device.
+ Long press p|| /@ button to enter the pairing mode again. the LED will
flash Blue and Red.
« Activate Bluetooth on the second device and click "'BO6+" to pair.
Note: You can only play music on one device at a time. you need to
pause the music on your device first to play music on the other one.
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DE: Anwendungsszenario:
Es kann alle kabelgebundenen Lautsprecher in einen kabellosen verwandeln.
Geniefken Sie kabellose Musik ohne stérende Kabel oder Kabel.

Bedienungsanleitung:
l) Verbinden Sie Ihren Lautsprecher mit dem mitgelieferten Audiokabel (3,5 mm auf
Cinch) mit dem B06+ Audioausgang.
2) Schiiefen Sie den BO6+ Bluetooth Audio Receiver an eine Stromauelle an (mit dem
mitgelieferten USB-Stromkabel und Netzteil).
3) Drucken Sie kurz die @ Taste, um das Gerdt einzuschalten.
4) Pairing - Koppeln Sie BO6+ mit Ihrem Bluetooth-féhigen Telefon / PC / Tablet.

+ Wenn Sie BO6+ in den Pairing-Modus versetzen, blinkt die LED abwechselnd blau / rot.

- Erstmalige Verwendung: BO6+ wechselt automatisch in den Pairing-Modus
(mit geloschtem Speicher).
- Danach: Driicken Sie lange die Bl / @ Taste, um den Pairing-Modus aufzurufen.
(Die LED blinkt abwechselnd schnell blau / rot)

« Aktivieren Sie Bluetooth auf Inrem Telefon oder einem anderen Gerét und klicken
Sie auf "BO6+"verbinden.

« Warten Sie und verbinden Sie sich (FGr ein schnelles Pairing sollten Sie sie besser
innerhalb von 1 halten Meter beim Pairing).
5) Koppeln Sie mit dem zweiten Gerdt.

« Dricken Sie lange die p1 / @ Taste, um den Pairing-Modus erneut aufzurufen.
Die LED blinkt Blau und rot.

« Aktivieren Sie Bluetooth auf dem zweiten Gerét und klicken Sie zum Koppeln auf
'BOG+".
Hinweis: Sie kénnen jeweils nur Musik auf einem Gerdt abspielen. Sie mussen die
Pause machen Musik auf Ihrem Gerdt zuerst, um Musik auf dem anderen abzuspielen.

ES: Escenario de aplicacion:

Puede convertir todos los altavoces con cable en uno inalémbrico.
Disfrute de la musica inalémbrica, sin el acoso de ningdn cable o cable.

Instrucciones de funcionamiento:

1) Conecte su altavoz a la salida de audio BO6 + con el cable de audio
proporcionado (35 mm a RCA).

2) Conecte el receptor de audio Bluetooth BO6 + a una fuente de alimentacion
(utilizando el cable de alimentacién USB y el adaptador de alimentacion incluidos).

3) Presione brevemente el @ botoén para encender.
4) Emparejamiento - Empareje BO6+ con su teléfono / PC / tableta con Bluetooth.
« Establezca BO6+ en el modo de emparejomiento, el LED parpadea azul / rojo
alternativamente rapido.
- Uso por primera vez: BO6+ ingresard autométicamente al modo de
emparejamiento (con memoria clara).
- Después: mantenga pulsado el Pl / § boton para acceder al modo de
emparejamiento. (El LED parpadea en azul / rojo alternativamente répido)
- Active Bluetooth en su teléfono u otro dispositivo y haga clic en "'B06+"para
conectar.
« Espere y conectado (para un emparejamiento répido, mejor manténgalos
dentro de 1 medidor al emparejar).
5) Emparejar con el segundo dispositivo.
+ Mantenga presionado el Pl / @ botdn para ingresar nuevamente al modo de
emparejamiento. el LED parpadeard Azul y rojo.
« Active Bluetooth en el segundo dispositivo y haga clic en "B06+" para
emparejar.
Nota: solo puede reproducir musica en un dispositivo a la vez. necesitas pausar el
musica en su dispositivo primero para reproducir muasica en el otro.

IT: Scenario applicativo:

Puo trasformare tutti gli altoparlanti cablati in uno wireless.
Goditi la musica wireless, senza molestie da qualsiasi filo o cavo.

Istruzioni per il funzionamento:

1) Collega il tuo altoparlante alluscita audio BO6+ con il cavo audio in
dotazione (da 35 mm a RCA
2) Collega il ricevitore audio Bluetooth BO6+ a una fonte di alimentazione
(utilizzando il cavo di alimentazione USB e ladattatore di alimentazione forniti).
3) Premere brevemente il (© pulsante per accendere.
4) Accoppiamento - Accoppia BO6+ con il tuo telefono / PC / tablet abilitato
Bluetooth.

« Impostare BO6+ in modalita di accoppiamento, il LED lampeggia in blu /
rosso alternativamente velocemente.

- Primo utilizzo: BO6+ entrerd automaticamente nella modalitd di
accoppiamento (con memoria libera).

- Successivamente: premere a lungo il BIl /§ pulsante per accedere alla
modalita di associazione. (Il LED lampeggia in blu / rosso alternativamente
velocemente

- Attiva il Bluetooth sul tuo telefono o su un altro dispositivo e fai clic su
"BO6+ per connettere.

- Attendi e collegati (per un accoppiamento rapido, meglio tenerli entro 1
misuratore durante l'associazione).
5) Associa con il secondo dispositivo.

« Premere a lungo il Bl / @ pulsante per accedere nuovamente alla
modalita di associazione. il LED lampeggerd Blu e rosso.

- Attiva il Bluetooth sul secondo dispositivo e fai clic su "BO6+" per
accoppiarlo.
Nota: puoi riprodurre musica solo su un dispositivo alla volta. & necessario
mettere in pausa il file prima la musica sul tuo dispositivo per riprodurre la
musica sullaltro.

FR: Scénario d'application:

Il peut transformer tous les haut-parleurs filaires en un sans fil.
Profitez de la musique sans fil, sans étre harcelé par des fils ou des cordons.

Instructions de fonctionnement:

1) Connectez votre enceinte ¢ la sortie audio BO6+ avec le cable audio fourni (35 mm
vers RCA).

2) Branchez le récepteur audio Bluetooth BO6+ sur une source dalimentation (&1 laide
du cdble dalimentation USB et de ladaptateur secteur fournis).

3) Appuyez briévement sur le (© bouton pour allumer.

4) Couplage - Associez le BO6+ & votre téléphone / PC / tablette compatible Bluetooth.

- Mettez BO6+ en mode dappairage, la LED clignote alternativement rapidement en
bleu / rouge.

- Premiére utilisation: BOB+ entrera automaticuement en mode dappairage (avec
mémoire effacée).
- Ensuite: appuyez longuerment sur le Bl / § bouton pour accéder au mode de
couplage.
(LaLED clignote en bleu / rouge dlternativement rapidement)

- Activez le Bluetooth sur votre téléphone ou un autre appareil et cliquez sur «BO6+» se
connecter.

+ Attendez et connecté (pour un couplage rapide, mieux vaut les garder & 1 métre
lors de lappairage).

5) Associez-le au dewxigme appareil

« Appuyez longuement sur le p1 / § bouton pour accéder & nouveau au mode de
couplage. la LED clignotera Bleu et rouge.

« Activez le Bluetooth sur le deuxieme appareil et cliquez sur «B06+» pour le coupler.
Remarque: vous ne pouvez écouter de la musicue que sur un seul appoareil & la fois.
vous devez dabord mettre la musique sur votre appareil en pause pour lire de la
musigue sur lautre.
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The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any
use of such marks by Mii Ltd. is under license. Other trademarks and trade names are
those of their respective owners.

FCC:

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) This
device must accept any interference. Changes or modifications not expressly
approved by IMii Ltd. will void the user's authority to operate the equipment. This
equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital
device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This
equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications.

However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular
installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the following
measures:

« Reorient or relocate the receiving antenna.

- Increase the separation between the equipment and receiver.

« Connect the equipment to an electrical outlet on a different circuit to that which the
receiver is connected.

« Consult the manufacturer or an experienced radio/ TV technician for help.

This product, like other radio devices, emits radiofrequency electromagnetic energy
and operates within the guidelines found in radio frequency safety standards and
recommendations. These standards and recommendations reflect the consensus of
the scientific coommunity and result from deliberations of panels and committees of
scientists who continually review and interpret the extensive research literature.

RF Exposure [nformation

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled
environment. This equipment should be installed and operated with minimum distance 20cm
between the radiator and your body.

CE

IMii Ltd. hereby declares that this product is in compliance with the essential
requirements and other relevant provisions of Directive 2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet
address: www.Imii.com

In accordance with Article 10(2) and Article 10(10), this product is allowed to be
used in all EU member states.

Shenzhen IMii Technologies Limited
Baoan District, Shenzhen 518100 China

EU Importer:
eVatmaster Consulting GmbH
Bettina. 30,60325 Frankfurt am Main, Germany

Warranty

Warranty service is limited to normal use. Any man-made damages such as from
connecting to an unsuitable power source, using an unsuitable device, or not
following the instructions, as well as damages that did not occur during shipping,
repairs, and adjustments not approved by the company, damages from misuse,
inattention, or improper installation may cause the warranty to be ineffective
immediately. This warranty does not include shipping fees.

Disposal
Always dispose of the used appliance at a recycling centre.
mmm DO not dispose the used appliance together with household waste.

Qualcomm aptX is a product of Qualcomm Technologies, Inc. and/or its
subsidiaries.

1.\\ii

Audio Connecting Expert

eVatmaster Consulting GmbH
Bettinastr. 30

EC |REP 60325 Frankfurt am MainGermany

contact@evatmaster.com

Scan the code to get more information.
PR LR E S5 8.
Scannen Sie den Code, um weitere Informationen zu erhalten.
Escanee el codigo para obtener mas informacion.
Scansiona il codice per ottenere maggiori informazioni.
Scannez le code pour obtenir plus dinformations.
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Manufacturer: ShenzZhen Ankbit Electronics Limited
Address: Runfeng Industrial Park, No. 4197 Baoan Blvd.,, Xixiang St, Baoan
Dist., Shenzhen, China
Operator: Shenzhen IMii Technologies Limited
Address: Qianhai Complex A201, Qianwan Road 1, Qianhai Shenzhen-Hong
Kong Cooperation Zone, Shenzhen, China

We hope you never have the need, but if you do,
our service is friendly and hassle-free.
P support@Iimii.com =) web: www.lmii.com

FCC ID: 2AJU3RT615

CErfis X €3

MADE IN CHINA

BB I U1 OSgHER 48 +Fi+ & & +Ak A=
Zt [l Panfone 1505C (C:0 M:71 Y:100 K:0)

IS0 RT615

R 2 TR

RT615 Vil 45

V22

M R S

06615002001

Winson

MR R~

90*90mm

2021/11/12

(90*90mMm)



